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Test 1

i
1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH

Translate the following text into English.

BEd BANE+T— )L, L AN+ EBEIL” IERRR T R, AT
TEHEBEN , HEHEATEANE S

2l E N+ S BEARSER/MKCTARENRRASTIR. FB/MACFEA
WEML,EEEARBEAR , MNET¥BH A EMABNE" WHER. &9
SERAT-SNHES T BREAZHAE, BEALZTH,. 28+ . i7¥ b,

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

Translate the following text into Chinese.

A person may have an idea about himself that will prevent him from doing good work.

He may have the idea that he is not capable of it. It is easy to get such an idea even
though there is no justification for it. A child may think he is stupid because he does not
understand how to make the most of his mental faculties, or he may accept another
person’s mistaken estimate of his ability. Older people may be handicapped by the mistak-
en belief that they are incapable of learning anything new because of their age.

A person who believes that he is incapable will not make a real effort, because he
feels that it would be useless. He won’t go at a job with the confidence necessary for suc-
cess, and he won’t work his hardest, even though he may think he is doing so. He there-

fore is likely to fail, and the failure will strengthen his belief in his incompetence.

2. WRITING

Some people believe that the Earth is being harmed ( damaged) by human activity.
Others believe that human activity makes the Earth a better place to live. What is your o-



pinion? Write a composition of about 400 words to state your viewpoint.

In the first part of your composition you should state clearly your main argument, and
in the second part you should support your argument with appropriate details. In the last
part you should bring what you have written to a natural conclusion or a summary.

Marks will be awarded for content, organization , grammar and appropriateness. Fail-
ure to follow the above instructions may result in a loss of marks.

ZBEER
1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH

There is a common saying: “Man in his forties is a flower in bloom,but woman is soy-
bean residue. ” A bit vulgar this saying may be,but it does tell us such a fact that man in
his forties really possesses undeniable fascination.

In his career,a man at this age possesses the maturity and steadiness that a young lad
lacks . Enthusiastic and warm-hearted as a lad may be,he is more brave than steady. Just
like a school child, he is likely to make the mistake “Learning without thought is labor
lost. ”On the contrary, being an adult man, who possesses both vigor and maturity, he is
steady yet full of zeal; wise and far-sighted, yet still vigorous in his work. Man at this

stage is rich in experience and fond of learning and making progress.

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

—MAATBER Xt B A FEF A, TR RRIE S E 0T

AT REIA Y B CBA RE B BHE T . BVBEEGIESE , b th R A 5 A X R %
NEFETREINN B BARFH, B Ov A B 784558 08 s A AT AR 2 HIA
XHABRE S SR . FEMKMATRREUNBChTELNRREMERTHE
Y, FEELAR ATHEH,

—THEECEATEOAN FREEES S, B S0 E XA Tt
Ao ASHRRIIFTASRELCAETLE, RS2 U, BMEfIAN A%
R&F. Wik, iRl fE4 kM, TR ML 23R 1t B LAy R

2. WRITING

There is no doubt that human activity has an effect on the planet. Some people main-

tain that human activity makes our earth a better place to live while others contradict this.
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Personally, 1 agree with the latter opinion.

To begin with, we can see the evidence of mankind’s endeavors all around us. Look-
ing around, we may find out easily what we have done to the planet, which once was a
blue sky with forests covering the whole lands as home to a diversity of creatures. The re-
sult of the examination may give us a surprise and force us to admit that the situation is not
good for us. Waste is being dumped into rivers, landfills are everywhere and we may have
noticed that there may well be several reports in today’s newspapers about the leakage of
the sunken oil tankers that pollute the sea seriously. The ecosystem of our world is at the
edge of breakdown.

Secondly, though our planet gives us everything we need, her greedy son, our human
beings, is killing the self-giving mother. We are too avaricious in taking what we want
without giving anything back. What's more, we always want to get more than we actually
need—more clothes, more food, more furniture, more factories, more cars—the more the
better, and maybe the more the faster to bury ourselves by our own hands. You may argue
that I am too pessimistic, but such things are facts as the sand storm happened in Beijing,
the dead elephants without their beautiful ivories, the barren ground caused by over graz-
ing, the sunken city made because of excessive exploration of groundwater, the tendency
of global warming as a result of excessive emission of carbon-dioxide and many other envi-
ronment problems. And the natural resources that are used as the main energy are not lim-
itless as we once thought. Such energy as fuel, coal is becoming perilous and will be used
up one day, and what can we do then?

We can’t wait to that day; we must do something to prevent things from becoming
worse and worse. Maybe I am a little pessimistic, but to make things more serious than
they really are can draw more attention. So as you see, people need to respect the Earth

and try every means to preserve it. If we don’t, what kind of future will we have? (394)

1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH

1) B SRR B —BBUER , B M S THEB T ERE PR AR R
Zo W, WiEPEE—SIUERIBERGRCETNE, AU G, R 5 #i%.

2) BB EREEANES L AT W, T B I B2 &, BT DA A %
FAPIE A B HE TR “but” o “ 5 APA+" F A% “man in his forties” , i Fi T3 7R



Xt BB AP+ BT LAHE “in her forties” Fi, “—ZAb L HAbTs B AL T 55
B3, B LAR] ABEE 3 4h“ (a flower) in bloom” DAHER ML IR IR U E Lo

3) AR« FEIFRICP T LINE = A %, B “ possesses undeniable fascina-
tion” B Af

4) FE=rP RBRE TR 7] LLi%E R “ maturity and steadiness” ; “4E52 /MK F” 7]
LLi% A “a young lad” . B THIEPIMBE B (WA HH“FER/MKFARS
B”)RTE , MEE P NERERKYEEEE, irABiEN B BT, v L4t
HA“. .. the maturity and steadiness that a young lad lacks” ,

5) FEWAPEE I FMA BN E" 2 BHEAMER, 7 LLF/E Leaming without
thought is labor lost” , M/E)HA] LA —1~“as” G BIRAERAHITZ B, HER
MRFR“HBEMML 5 BRAKBEAR BB . “EFEH" TURENR“a
school child” ; “------Hy4EIR" FIFET E AL 3 K L) “ mistake” 5| 3 4 R L 1E 4540 “ he is
likely to make the mistake” ,

6) FHAEHEWHZEHAE X LR, FTUAN THEECEXBENE, HE B
FiEC&HF RN K, AT LALE A 4D 78 % 42157 “ On the contrary”

7) ﬁféﬂﬁjtpma%iﬁ%“% ...... —':;f“""q:’_“%”ﬂ“ ...... Z:z ...... ”%‘S%
iV TR Soeeree HER”,#TLLER “both ... and ...” ;3 H b A E P& T 4B
W RE O T RO R, TR IR L , T RO%

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

1) A& B “idea” — RIS H I, BRI FERE LT XX BIE X, RERRiF
Bo BIPAMREH I LR AR R0 7 AT B, BB i & AIARAT

2) 8 —A] P may” RESSHIARRHER, AT LR R ATRE” , “that” 3| R R
REWNG, 5 ESOER T ERXR, AT AR (— S ATT8E) B K- " BRI R
RIEBMNE P BYZETE (. . . that will prevent) him” W] LAE% i3 i EiE fit( AREIE
HREUF) 7 3 T LI

3)58E —/)F “have the idea that ... " R“IN KN BB, B XWEELEH“. .. is
not capable (of ... )" A AR ERIFXMIBREW BERES - R LK LAl 'q: )
“good work”

4) 5 =R RIS T “ (Tt is easy) for him (to get such an idea ... )" ,7E1%3C
PRI RAER FF, AP EH it BRIER TiE, IEMEIER “to get such an i-
dea (A XFPARE:) 7, BB G BRI 7] LA AL 3 8 52174 ; “ even though” 8| SR R ik
ARIENA], BT DU £ R0 , iR 0 BME A iR .

5)SBMAI ) “he” $5“ A child” ,BI“/NEET”,“. .. is stupid” LA AT AN
ESBYA“MR” ; “make the most of. .. ” Jg“ T - IR,

6) S5 F 5] 1 iY “ handicapped” R RIFEN“ 5O R T2 R, 5/5HE A “by the



mistaken belief that. . . of their age” 7E:Z2 88 FJB B “GR—FEH" X R, FTUT LIRE
ETFIOEAETE B RBAGR, HBAER K; A P “the mistaken belief
(that. .. )" A TEAE + &7 G HIREES BB 3L BIiA) + 309717 S5A0 M0 SR80 0
"""" T U R IEE AW, MIUEE A" X—iE5 £/,

7)E A “ A person who. .. "B PARER“— oo BN ;“it” 844 “ make a real
effort (IEZES )", AT AR RDUE AR ISR E R B M B YR “ X7,

8) BB/ B IE EH“ won't” I H B H.O B RN EBER BB A 1RG5 4 “ with the
confidence necessary for success” , T LAELKE “ go at a job( N TAE) " IUEEMN A H)G
T, 3 1% A i8] “ with (the confidence. . . ) ” Ry zhia]“ RHL( - BIf5.L)” ;“he is doing
so” Al AR “EER LN , i “ " — AR AR SCHRIESHTHT : :

9) B J5 —/] H “ strengthen his belief in. . . ” 8] LA R “ R iL M- A s 218
“belief” W] AR ¥R 3hid“ IR ( AT EHE) " o

2. WRITING

BRAEREEXMN T HERAMSAREZE C IR ARIESHEBER T HhBRiE 24 H
REBEEGARER . IRACEMARESIREIR T R — FHRETFIeR, W
R, SGHERRT B—0—8 EWHT ., §%, F—BRIENIE A HIREAY
ZANRKENHEIL, BEXENFETERIFER . —RERIE BB WA L8k
BRI U o FE0E, B B AFIRE T S RX — BRI R RS RS T
AR —U, EREMABDNAARTE R T B CHITE, KR 2 RECE
%, (EEHEBRHAT —ER8HEH , “more clothes, more food, more furniture. .. ” , {2
R O R RER S BB T KBS A SIHE T, it A2 Hid
BEFF R T /K 3R B AR T S UE B B S0 F A R IEW = 3%, TR B Ssin i, , BRI
M EER, BEHITES, FRE BN we must do something to prevent things
from becoming worse and worse” , [E]BsHE H fFiBE : “If we don’t, what kind of future will
we have?” B5—MHEBEANRE , BT T XELE,



Test 2

iR
1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH

Translate the following underlined part of the text into English.

BEFRERIMEBTES . XEERH EERES, ER—FER. FHEH, AR
B, REEEEEEYEAFRNEATE, EHC NG RER ORI, =
BAEES, W EEEE 1, 0 Bl R R % AR,

XU EB R IO, Tl % X HE, BR B R, R
AEMEHRBEPERR I AN RR AL KRR %M RN SRR,
BT HIE HEEE, BEEEAEMETRE ., MIEEERE, FedEE
e ERAK , BT B PR B R S B R AERE B R, EWNE/ M.
“BREERRTH . B —RBINBLFEEL, BREBENERELE NEEE. B
BLEHEREAD, EAREHEHBHE, BN H4E, O EREN,”

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

Translate the following text into Chinese.

We care for literature primarily on account of its deep and lasting human signifi-
cance. A great book grows directly out of life: in reading it, we are brought into large,
close, and fresh relations with life; and in that fact lies the final explanation of its power.

Literature is a vital record of what men have seen in life, what they have experienced
of it, what they have thought and felt about those aspects of it which have the most imme-
diate and enduring interest for all of us. It is thus fundamentally an expression of life
through the medium of language. Such expression is fashioned into the various forms of lit-
erary art. But it is important to understand, to begin with, that literature lives by virtue of
the life which it embodies. By remembering this, we shall be saved from the besetting

danger of confounding the study of literature, of philosophy, rhetoric, and even literary



technique.

2. WRITING

Some people prefer to live in a small town; others prefer to live in a big city. Which
place would you prefer to live in? Write a composition of about 400 words to state your
viewpoint.

In the first part of your composition you should state clearly your main argument, and
in the second part you should support your argument with appropriate details. In the last
part you should bring what you have written to a natural conclusion or a summary.

Marks will be awarded for content, organization, grammar and appropriateness. Fail-
ure to follow the above instructions may result in a loss of marks.

ZEEER
1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH

The third group reads for interest. They are on their own initiative and in a realm of
doing something not for use but for pleasure. These readers take reading as their basic re-
quirements for living, which is as necessary as eating and sleeping. They cannot do with-
out reading and if they do not read for some time they will feel shameful, meaningless,
and uneasy.

These readers read literature and history to know the past and science to look into the

future. They like to explore life, ways of thinking and wisdom from their reading.

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

RIMERCE, LETHPRATMAZHAER L, —BHEKNEEREESR
AR RIETIR ; FHESCER, BATS AL 2 B URSFHER, TR
ENBRBARRE,

XHERARMAEFEENBENE AR BR BZHEECR, BHLARNE4
NEE SR BBk . A b, ORI S MR R BRI, THXF R SUE R
TEMARRRANXEER Rid, 5 REEE, SCEHF A ETALE, X —&
REE, CEX—R, BRIVGETRTRALXERRSES 2 BHEHR, EEX
FRITRHN—RER



2. WRITING

Some people prefer to live in a small town while others like to live in a big city. Both
of these people have their own causes. And from my point of view, I'd choose to live in a
big city.

The main reason why I like to live in abig city is that life there is more convenient be-
cause of its developed transportation. In a small town, you have to own a car to ensure a
comfortable living; otherwise you can’t get around because there isn’t any kind of public
transportation. Though big cities generally have heavy traffic and expensive parking, there
you have a choice of taking public transportation like bus, taxi, subway and so on. What-
ever you choose to take, you can get around at will.

Secondly, I love the excitement of big cities. Small towns have a slow pace. But
large cities mean you have to adapt to a variety of situations, like finding a new route to
work or trying a new restaurant. I enjoy that challenge very much. Another part of the ex-
citement of city living is the variety of cultural activities available. There is a wild assort-
ment of theatre music and dance performances available in big cities. In other words,
there are more ways to spend our leisure time. By contrast, if we live in a small town,
maybe what we can do to relax is just to chat with our neighbours.

The third thing I think about large cities is the diversity of the people. China is made
up of people of different nationalities, religions, abilities, and interests. However, you
seldom find such a variety of people in a small town. I think that living in an area where
everyone was just like me would quickly become boring. But if we live with different kinds
of people, we can find our life more colourful and interesting.

Finally, and most importantly, big cities offer more educational and career opportuni-
ties. This is especially good for graduates. They can get the first-hand information about
job-hunting so that they have more opportunities to be employed in comparison with those
who live in small towns.

Of course, security is a concern, and that is one aspect where small towns are superi-

or to big cities. Still, I would rather be a bit more cautious and live in a large city than
feel secure but bored. (398)
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= WA
1. TRANSLATION

SECTION A CHINESE TO ENGLISH _

1) ABAVGESE, SRR —BRBTERT

2) B—AIP,RE E TR M ROBE/EET, FUAERXPAER
“group (of readers)” ,

3) B A SE=AER RN X R B BRI A R, BT AR Y& R
—A R, “HA” AT LLER “realm” B “state” , “ HIRE I BB B EKR
A7, A LAFER“. .. on their own initiative” ,

4) F=AP BRI LNEAFHEATE” B A 5 B” A IEHRIEE
Ak “take A as B” ; 544 H] PARL B € 18 M\ ] “ which is as necessary as...”

5) SBWAPER ZHAER, - R =7 ROOE PR, AERE, &
BREILK”, BUWAEERE “RESR, ZHBR4E” “—HARAR, WRB=K"%,
H M EREF, AT LLIFE R “if they do not read for some time. ..” ,XBEIE AN EERZFIAT
(... cannot do without reading. .. ),

6) SBHAP R 5“HHF M XEEAHE E T b EAME, HHERX
FHAT AR 2R, X B A BhiE, BT AR R AN b B % R W 3hiE , T
AP 53 BIAEE X B 3l R B A 8 R E1E H 8RB “. . . read literature and
history to know the past” 5 “read science to look into the future” , HH1% — 4/ “read” #J
g, D hER 2K,

7) S NAHE] A life” BEMR R A TE” UARFE A" 5 T Al “ explore” — 18] B B Ky
“BREo MR 5 from their reading” {EAPRIEH W H

SECTION B ENGLISH TO CHINESE

DABRHFERREEE, EHENEAFHEINFTERNEH 4, BB
LT OREIE,

2) 85—/a) o “ primarily on account of . .. " 7E;848 F RIERRIE , HEH T a8
H, BRI, BMRA R R 1BF AL ; “ care for” [ R H“ H 8",

3) 8 AP E T RARIE “out of life” TEIFR TR ERTE ; BB A “we are brought
into. . . relations. . . " A LAZL BN FFER“RATS - 7o BIRR”;“its” $§“ 3C
o

) BE=AF R RS, P “men” 8 AK”, “it” 5 “life” , “which” #§
X “literature” ; Ji£ 3C 9 f¥) B & 1715 “ what they have. .. ” 7E 1% 3C ¥ 0] L4 45 W% ; “ about

"



those aspects of it” F/NTLHE , B AAL A% SCRY AT B ARIE , H  “ those aspects” FE $
AR BN 2E” KER; “have. .. for. .. "AJLARIFR“H L "o TEBFE
“. .. which have the most immediate and enduring interest for all of us” ivf 7 Z 45 FF
1B YAl FPRE“all of us” RFTVEN HERIE,

5)EMEIPE I 818 S0, 48] “ expression (of life) ” 14} i8] “ through ( the
medium of. . . )" AT AFE R A RIM(NE) " F“LL-e- R ERATUER
T S A B RIFE SO “ CE LB T AR RERAANE"

6) BRI RSB BNIEZ. . . is fashioned into. .. ” W] DAL 38 RSO E FiE
B, FAERT (ARERRIELAR)”,

T)ERAP AR BRIERFE, HEEEMEE N 0" RHAFISHEE, BT
—RERK, RSP AT DI AR AT, IR A X — AU R AR EIE . IREEA TR
FEMRX— A (IBEE)”; “by virtue of. .. "FJ AP N “FEH " ; “the life which it
embodies” ;X —*“ 218 + J5 BABMHIE " Gt T LIRS IR AiF 30 ghiA] + BiE” 45 “ kBl
ANE”  MERFETUEE FAshia i I,

8) 55-L/A)H“be saved from” W] LA FE N “ HTF-+++--” ; “the danger” iJ5 B B Hi%E
& “ of confounding. . . technique” ZEFECH AT ART &, MERF A TUEE BB IR,
i&%]“ ...... Bgfé:@” o

2. WRITING )

FBERFEFERTN S HZ RIEFE— A CWBREED S, FMENSIE.
FIXEFENANERAEFERTR S EHRE ACWHEH, REEELST S, E
BEAFEERN. BT REEANBCTFAHT RN  §55 EEEERREE
AR R T B R AR RSB A S R B, AT AEEEMHE TR
SRBER R AT R . HIK MEERE, AC UREZIRTHRONER, XF
MARR— R T U AUE R AR IR TR R MR, 53— E Nk B BREM S0t
BENMVEREZHBINER B= FEERRTARNSHAL: SRR AAFRE—
BLUEFENFEEEE. BE FHEANKBTRBREESHEFTIRLNS, 34
X RFEVERTER, BN, EEREZLMBERRAERN— I RE,
R S EAERRTRTEBN—N . EHE, T B/ SR 288, b
ABAEREH S EARLZT R, XFEIEY A C WA B RBRHEX 7 A9 3 150 RAPEA
B ERMEE. CEBEEN GBIERS , AR —BIFCE,
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